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Předmět: Závěry Rady o úsilí EU v oblasti zprostředkování míru 
  

Delegace naleznou v příloze závěry Rady o úsilí EU v oblasti zprostředkování míru ve znění 

přijatém Radou na jejím zasedání konaném dne 7. prosince 2020. 
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PŘÍLOHA 

 

ZÁVĚRY RADY 

O ÚSILÍ EU V OBLASTI ZPROSTŘEDKOVÁNÍ MÍRU 

 

1. Rada znovu potvrzuje, že při řešení rizik ohrožujících mír podporuje zprostředkování míru 

jakožto klíčový nástroj pro předcházení konfliktům a pro jejich řešení, jakož i budování míru 

v rámci společné zahraniční a bezpečnostní politiky. V tomto kontextu Rada vítá novou 

koncepci pro úsilí EU v oblasti zprostředkování míru (WK 12466/2020), jež vychází 

z koncepce posilování kapacit EU pro mediaci a dialog (ST 15779/09) z roku 2009 a tuto 

koncepci nahrazuje. Tato nová koncepce odráží vyšší ambice Evropské unie (EU) při 

zprostředkování míru. 

 

2. Násilné konflikty a vznikající nové bezpečnostní výzvy představují hrozbu pro mír a stabilitu. 

Rada vyzývá k včasnému, aktivnějšímu a rozhodnějšímu zapojení EU do předcházení 

konfliktům a jejich řešení, mimo jiné prostřednictvím zprostředkování míru založeného 

na hodnotách. 

 

3. Rada zdůrazňuje přístup EU ke zprostředkování míru založený na hodnotách, který vychází 

z jejích základních hodnot. Znovu potvrzuje pevné odhodlání Evropské unie dále prosazovat 

univerzální hodnoty pro všechny. Úcta k lidské důstojnosti, svobodě, demokracii, rovnosti, 

právnímu státu a dodržování lidských práv budou i nadále základem všech aspektů vnitřních 

i vnějších politik Evropské unie. 

 

4. Rada zdůrazňuje, že EU je odhodlána prosazovat a posilovat mezinárodní řád založený 

na pravidlech, v jehož středu stojí Organizace spojených národů, a zajišťovat účinný 

multilateralismus založený na dodržování norem a zásad mezinárodního práva, 

mezinárodního humanitárního práva a ochraně lidských práv a základních svobod, a to 

i prostřednictvím výchovy k lidským právům. Připomíná úlohu OSN jakožto přirozeného 

strategického partnera EU při předcházení konfliktům a řešení krizí v celosvětovém měřítku.  
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5. Rada zdůrazňuje, že angažovanost EU v oblasti zprostředkování míru se řídí citlivostí vůči 

konfliktům a zásadou nezpůsobovat škodu. Rada si je vědoma, že zprostředkování a budování 

míru mohou být zdlouhavé, nelineární a opakující se procesy, a konstatuje, že rizika, která 

jsou se zapojením do těchto procesů spojena, by angažovanosti neměla bránit. 

 

6. EU a její členské státy budou jako prioritu ve všech oblastech činnosti prosazovat plné 

uplatňování lidských práv žen a dívek, genderovou rovnost a posílení postavení žen a dívek. 

V tomto kontextu je pro EU specifickou prioritou začleňování genderového hlediska a plný, 

rovný a smysluplný přístup žen k politickému rozhodování a mírovým procesům na všech 

úrovních, jakož i jejich účast v těchto procesech a zapojení do jejich vedení, a Rada proto 

zdůrazňuje, že v tomto ohledu jsou zapotřebí zvláštní opatření. Rada znovu opakuje, že EU je 

odhodlána v plném rozsahu uplatňovat agendu žen, míru a bezpečnosti, a vítá příspěvek 

koncepce pro úsilí EU v oblasti zprostředkování míru k provádění rámce politik EU v oblasti 

žen, míru a bezpečnosti. 

 

7. Rada připomíná, že zprostředkování míru je součástí integrovaného přístupu EU k vnějším 

konfliktům a krizím, v jehož rámci se podílí na politicky a operačně soudržné reakci EU 

založené na sdílené analýze konfliktů v kontextu globální strategie EU. Uplatňování 

integrovaného přístupu k mediaci vyžaduje, aby EU dále posilovala způsob, jakým propojuje 

členské státy, instituce, odborné znalosti a příslušné nástroje. Rada potvrzuje, že integrovaný 

přístup poskytuje správný rámec pro určení toho, jakých nástrojů by EU měla ve svém 

přístupu ke zprostředkování míru ve specifických situacích vhodným způsobem využívat. 

V tomto ohledu by civilní mise SBOP ve vhodných případech a v souladu se svým mandátem 

mohly hrát rovněž podpůrnou úlohu při monitorování a zprostředkování míru.  

 

8. S ohledem na komplexní povahu současných konfliktů, které vyžadují mnohostranný přístup, 

Rada zdůrazňuje, že je důležité podporovat inkluzivní mírové procesy, které jsou v souladu 

s mezinárodním právem, usilují o podporu zúčastněných stran na mezinárodní a regionální 

úrovni a zapojují všechny úrovně a složky společnosti, od politických vůdců až po občanskou 

společnost a místní komunity, včetně mladé generace, s přihlédnutím k obzvláště 

zranitelnému postavení dětí v ozbrojených konfliktech. 
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9. Rada zdůrazňuje, že je třeba, aby v rámci úsilí EU vyvíjeného v oblasti zprostředkování míru 

byly zohledňovány dopady, jaké na mír a bezpečnost má změna klimatu. Rada si je vědoma, 

že změna klimatu je faktorem, který umocňuje riziko prohloubení konfliktu, a tím ohrožuje 

budování míru, a který vede ke vzniku nových a nepředvídaných situací nestability. Rada 

zdůrazňuje, že rizika související s klimatem je proto třeba důsledně zohledňovat ve strategiích 

pro předcházení konfliktům, udržování a budování míru. 

 

10. Rada zdůrazňuje význam kulturního dědictví při předcházení konfliktům a jejich řešení, 

přičemž podporuje osvětu v této oblasti a vyzývá k tomu, aby se těmto aspektům v rámci úsilí 

EU v oblasti zprostředkování míru dále věnovala pozornost. 

 

11. Rada zdůrazňuje, že je důležité spolupracovat s aktéry v oblasti zprostředkování míru, a to 

především s těmi, kteří sdílení respekt EU k přístupu ke zprostředkování míru založenému 

na zásadách a hodnotách, jako jsou zejména mnohostranné a regionální organizace, které 

mohou čerpat z jedinečných vztahů opírajících se o důvěru a iniciovat a usnadňovat ve svých 

příslušných regionech dialogy s aktéry zapojenými do míru i konfliktu, jako je například 

OBSE. Podporuje rovněž partnerství a spolupráci s organizacemi občanské společnosti 

a místními aktéry, včetně těch, kteří zastupují země a regiony procházející násilnými 

konflikty.  

 

12. Rada zdůrazňuje, že je třeba v plné míře a včas využívat vlivu EU a jejích nástrojů citlivých 

vůči konfliktům na podporu cílů EU v oblasti zprostředkování míru a zapojovat strany 

konfliktů do dialogu zaměřeného na budování a udržování míru.  

 

13. Rada se domnívá, že pro zajištění nepřetržitého rozvoje činností EU v oblasti zprostředkování 

míru bude důležité pokračovat v budování kapacit, vzdělávání a poskytování poradenství 

v oblasti zprostředkování míru aktérům EU v této oblasti, včetně členských států a partnerů 

EU, jež budou zajišťovat agentury a instituce EU i členské státy, s důrazem na otázky, které 

mají pro zprostředkování míru stále větší význam, jako jsou například ochrana kulturního 

dědictví, digitální technologie, duševní zdraví a psychosociální podpora, změna klimatu, 

omezený přístup k přírodním zdrojům, a zejména vodě, či zhoršování stavu životního 

prostředí.  
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14. Aspekty předcházení konfliktům a zprostředkování míru by měly být zohledňovány ve 

strategických a programových dokumentech EU a měly by být začleňovány do činnosti Rady 

v rámci společné zahraniční a bezpečnostní politiky. Rada vyzývá ESVČ, aby do jednoho 

roku a poté každý rok Politickému a bezpečnostnímu výboru předkládala zprávu o pokroku, 

jehož bylo dosaženo v souvislosti s hlavními prvky uvedenými v koncepci pro úsilí EU 

v oblasti zprostředkování míru.  
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